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23. सिद्धाणं बुद्धाणं िूत्र - Siddhänam Buddhänam Sutra  

23. Siddhänam Buddhänam Sutra Introduction. 

The description of respect paid to all the Siddhas and twenty four Jinas. 

 

23. सिद्धाण ंबुद्धाण ंिूत्र  
सिद्धाण ंबदु्धाण,ं ऩार-गयाण ंऩरंऩर-गयाणं.  
ऱोअग्ग-मवुगयाण,ं नमो िया िव्व-सिद्धाण.ं ........................................................... .1.  
जो देवाण वव देवो, जं देवा ऩजंऱी नमिंसंि.  
ि ंदेव-देव-महिअ,ं सिरिा वदें मिावीरं. .................................................................. .2.  
इक्को वव नमकु्कारो, जजणवर-वििस्ि वद्धमाणस्ि.  
ििंार-िागराओ, िारेइ नरं व नाररं वा. .................................................................. .3.  
उजजजंि-िेऱ-सििरे, हदक्खा नाण ंसनिीहिआ जस्ि.  
ि ंधम्म-चक्कवजटिं, अररटठ-नेसम ंनमिंासम. ........................................................... .4.  
चत्तारर अटठ दि दो य, वहंदया जजणवरा चउव्वीि.ं  
ऩरमटठ-सनजटठ-अटठा, सिद्धा सिवदं्ध मम हदििं.ु ....................................................... .5.  
 

23. Siddhänam Buddhänam Sutra  

siddhänam buddhänam, pära-gayänam parampara-gayänam.  

loagga-muvagayänam, namo sayä savva-siddhänam. ............................................ .1.  

jo deväna vi devo, jam devä panjali namamsanti.  

tam deva-deva-mahiam, sirasä vande mahäviram. ................................................. .2.  

ikko vi namukkäro, jinavara-vasahassa vaddhamänassa.  

sansära-sägaräo, tärei naram va närim vä. ............................................................. .3.  

ujjinta-sela-sihare, dikkhä nänam nisihiä jassa.  

tam dhamma-cakkavattim, arittha-nemim namamsämi. ........................................... .4.  

cattäri attha dasa do ya, vandiyä jinavarä cauvvisam.  

paramattha-nitthi-atthä, siddhä siddhim mama disantu. ........................................... .5.  

 

23. Stanzaic Meaning :--  

I pay homage to all the Siddhas, the enlightened ones who have crossed the ocean of 

worldly existence, who have attained salvation by following the fourteen stages 

(Gunasthan) of spiritual development in orderly fashion and have reached the summit of 

the Universe. …………………………………………………………………………………..1 
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I pay my respect by bowing down my head to Lord Mahävira, who is the god of gods, to 

whom gods bow down with folded hands and who is worshipped by Indras………….    2 

 

Even one salutation done perfectly to Vardhaman Mahavira, will carry a man or a 

woman across the ocean of worldly existence. ……………………………………………..3 

 

I worship Arishtanemi, the all-knowing monarch, who received the initiation, perfect 

knowledge (kevala-jnäna) and liberation (moksha) on the summit of mount Girnara …...4 

 

May twenty-four (four, eight, ten and two) respected Tirthankars, who have been 

liberated and have attained the Siddha state, grant me the boon of salvation……………5 

 

Explanation: 

In the fifth verse the numbers four, eight, ten and two, thus the total number twenty-four; 

represent images of Tirthankaras placed by Universal Monarch Bhärata, in four 

directions of Mount Ashtäpad. 


